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NOLITA VINTAGE CHIC
Simone Mandelli – Antonio Pagliarulo

Nolita è una famiglia di sedute da esterni che rievoca  
le origini di un percorso storico, iniziato da Mario Pedrali 
nel 1963 con le sue prime sedie da giardino in metallo. 
La collezione sembra scaturire da ricordi in trasparenza, 
un’atmosfera senza tempo da piazza assolata e vivace, 
per un risultato di solida durevolezza in forme semplici 
ed iconiche. Interamente in acciaio è studiata 
specificatamente per utilizzo outdoor.
La collezione comprende sedia e poltroncina con due 
differenti altezze di schienale e sgabelli in due altezze. 
Come accessorio è disponibile un cuscino sedile.
Colori: bianco, giallo, arancio, rosso, terracotta, azzurro, 
grigio antracite, verde salvia.

Nolita is a family of outdoor seatings which recalls the 
origins of a historic course, started by Mario Pedrali  
in 1963 with his first metal garden chairs. The 
collection seems to arise from the memories of a  
sunny and lively square, a timeless place, giving birth  
to simple and iconic shapes. Completely made of steel, 
it is designed specifically for outdoor use.
The collection includes chair and armchair with two 
different back heights. A seat cushion is also available.
Colours: white, yellow, orange, red, terracotta, light blue, 
anthracite grey, sage green.

impilabili
stackable

altezza schienale
back height

775 mm

altezza schienale
back height

850 mm

altezza seduta
seat height
650 mm

altezza seduta
seat height
750 mm

acciaio verniciato
powder coated steel
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.01 Art. 3651 / .02 Art. 3655 / .03 Art. 3656 / .04 Art. 3657 / .05 Art. 3658 / .06 Art. 3650
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BACK TO THE FUTURE
Simone Mandelli – Antonio PagliaruloNOLITA

cuscino per  
utilizzo outdoor

cushion for  
outdoor use

VINTAGE CHIC
Simone Mandelli – Antonio Pagliarulo

sgabello
stool

sedia
chair

poltrona
armchair



Una base tavolo deve essere durevole e avere un 
certo peso che le dia stabilità. Da questo semplice 
ragionamento nasce Concrete, un tavolo con base  
in cemento da esterno che sfrutta le caratteristiche  
del materiale in modo naturale e intelligente. La forma  
è stata scelta per ottimizzare il peso. Il cemento ha  
una graniglia fine, la colonna è in acciaio. Abbinabile  
a ripiani in diverse dimensioni e finiture.

A table base must be durable and have a certain weight 
which makes it steady. Concrete originates from this 
concept. This outdoor table with a concrete base takes 
advantage, in a natural and smart way, of this material 
characteristics. The shape was chosen to optimize its 
weight. The concrete has a fine grain and the column  
is made of steel. It can be matched with tabletops  
of different sizes and finishes.

CONCRETE NATURAL STABILITY
Pio e Tito Toso

dining table

poseur table

colonna in acciaio
steel column

base in cemento
concrete base

.01

.01 Art. 855 / .02 Art. 855H1100
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NEMEA ATHLETIC AGILITY
Michele Cazzaniga – Simone Mandelli – Antonio Pagliarulo

Nemea è una collezione di sedute dalle forme classiche, 
i cui elementi strutturali, visibili e leggeri, sembrano 
essere levigati dal tempo, come reperti dell’antica civiltà 
ellenica. La sedia sembra protesa in uno scatto atletico, 
con le sinuose gambe in massello di frassino innestate 
al nudo telaio in pressofusione di alluminio posto sotto 
il sedile in multistrato. Gli schienali avvolgenti e comodi, 
coronano la seduta distinguendo la versione impilabile 
da quella con braccioli, che può essere appoggiata  
al piano del tavolo sollevandosi dal pavimento.
Finiture: frassino sbiancato, tinto rosso rubino, tinto 
cognac, tinto nero.

Nemea is a collection of classically-shaped seatings, 
whose visible, light structural elements seem to be 
smoothed by time, like findings from the Ancient 
Greece. The chair seems to extend into an athletic  
pose, with its sinuous legs in solid ash grafted  
to the die-casted aluminium frame placed under  
the plywood seat. The embracing, comfortable backs 
crown the seat distinguishing the stackable chair from 
the version with arms that can be leant on the table. 
Finishes: bleached ashwood, ruby red, cognac and 
black colour stained.

pressofusione di 
alluminio verniciato
powder coated
die-casted aluminium

impilabile
stackable

appoggiabile 
sul tavolo
possibility to lean 
on the table

frassino tinto 
rosso rubino

ruby red colour 
stained ashwood

.01

.01 Art. 2820 / .02 Art. 2825
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SOCIAL CREATE YOUR COMMUNITY
Patrick Jouin

Social è un sistema modulare e componibile di sedute 
lineari, angolari e pouf che creano un divanetto 
replicabile all'infinito e pronto ad ospitare momenti di 
socialità. Da un caffè a due ad un co-working allargato, 
da un’attesa in solitaria ad un momento di relax tra 
amici. Un disegno lineare ed elegante, reso ancor più 
leggero dalla presenza delle gambe solo alle estremità.
I moduli sono montati su un telaio in acciaio con 
le gambe in pressofusione di alluminio verniciato 
o cromato. La seduta è realizzata in schiumato 
poliuretanico con cinghie elastiche sullo schienale  
e può essere rivestita in tessuto o pelle.

Social is a modular system of linear, corner seatings 
and poufs, an endlessly replicable sofa ready to host 
social aggregations. From a quiet tête-à-tête coffee 
break to a widened co-working, from a lonely waiting  
to a relaxing moment with friends. A linear and elegant 
design made even lighter by the legs positioned only  
at the ends. The seatings are made of injected foam 
and elastic belts on the back and can be upholstered  
in fabric or leather. Steel frame and die-casted 
aluminium legs, powder coated or chromed finish.

composizione 
a tre sedute
three seatings

schiumato poliuretanico 
rivestito in tessuto o pelle
polyurethane foam 
covered with fabric  
or leather

.01

.01 Art. DSO_2P

composizione 
a due sedute
two seatings

composizione 
a quattro sedute
four seatings

sedute intercambiabili
combinable seatings



SOCIAL

seduta con bracciolo
seating with armrest

CREATE YOUR COMMUNITY
Patrick Jouin

gambe in pressofusione 
di alluminio

die-casted aluminium legs

seduta con schienale
seating with backrest

pouf

.01

.01 Art. DSO_3LLP / .02 Art. DSO_4AALL

.02



OSAKA IDEOGRAM CHAIR
Michele Cazzaniga — Simone Mandelli — Antonio Pagliarulo

Osaka è una collezione di sedute dal forte impatto 
grafico i cui elementi di costruzione appaiono nella  
loro purezza e semplicità formale, come i tratti lineari  
di un ideogramma. Come nella scrittura orientale un 
segno raggiunge l’apice della sintesi esprimendo una 
profondità di significati, il profilo rettilineo di Osaka 
svela un’accogliente tridimensionalità completata dal 
benessere tattile del frassino. La collezione comprende 
sia la sedia che la poltrona disponibili anche nelle 
versioni imbottite.
Finiture: frassino sbiancato, tinto cognac, tinto mogano, 
tinto nero.

Osaka is a collection of seatings with a strong graphic 
impact whose construction elements remind the  
linear features of an ideogram, due to their pureness 
and simplicity. Like the oriental writing, where a symbol 
reaches the peak of the synthesis expressing a world 
of meanings, the rectilinear profile of Osaka reveals 
a welcoming three-dimensionality, completed by the 
tactile wellbeing of ash wood. The collection includes 
the chair and the armchair, available also in the 
upholstered versions.
Finishes: bleached ashwood, cognac, mahogany  
and black colour stained.

frassino tinto cognac
cognac colour 

stained ashwood

frassino tinto mogano
mahogany colour 
stained ashwood scocca imbottita

upholstered shell

.01

.01 Art. 2811 / .02 Art. 2810 / .03 Art. 2815 / .04 Art. 2816

.02 .03

.04



ARA Lounge TIMELESS SEDUCTION
Jorge Pensi Design Studio

Il linguaggio formale, equilibrato ed elegante della 
collezione in polipropilene Ara è reso unico  
dalla caratteristica maniglia posta all’estremità  
dello schienale, elemento funzionale e forte segno 
espressivo. Progettata per avere un uso trasversale 
è in grado di coesistere in diversi spazi architettonici, 
privilegiando gli esterni.
La versione lounge è la naturale estensione della 
poltrona: la si può immaginare sotto il sole accanto  
ad una piscina, nei dehor dei bar contemporanei  
ma anche nelle sale d'attesa.
Colori: bianco, beige, arancio, verde salvia,  
grigio antracite.

The balanced and elegant formal language of the 
Ara polypropylene collection is made unique by the 
characteristic handle of the back, which is a functional 
element and a highly expressive feature. Designed  
to be used in different occasions, Ara is able to coexist  
in various architectural spaces, in particular outside.
The lounge version is a natural extension of the 
armchair: you may imagine it in the sun by a swimming 
pool, in the outdoor spaces of contemporary bars as 
well as in waiting rooms.
Colours: white, beige, orange, sage green,  
anthracite grey.

impilabile
stackable

poltrona
armchair 
(dining height)

ARA LOUNGE
new!

poltrona lounge
lounge armchair

seat height 
420 mm

polipropilene stampato 
a iniezione rinforzato 
con fibre di vetro
injection moulded 
polypropylene charged 
with glass fibres

.01

.03

.02

.01 Art. 316 / .02 Art. 315 / .03 Art. 310

sedia 
chair 
(dining height)



INTRIGO A BEAUTIFUL TWIST
Marco Pocci — Claudio Dondoli

Un insieme di linee che si intersecano armonicamente 
dando origine ad una silhouette avvolgente e minimale. 
La tecnologia efficiente della pressofusione di alluminio 
garantisce solidità e permette di ottenere sezioni 
differenti per schienale, braccioli e gambe. Intrigo  
è una seduta elegante nella sua tecnicità che trova 
facilmente spazio in ambienti molto diversi tra loro.
Colori: bianco, beige, arancio, rosso, marrone, verde 
salvia, verde bosco, grigio antracite, nero.

A combination of lines which twist harmoniously 
creating an involving, minimal silhouette. The efficient 
die-casting aluminium technology guarantees solidity 
and allows to achieve different sections for back, 
armrests and legs. Intrigo is an elegant seat which  
easily fits into very different environments.
Colours: white, beige, orange, red, brown, sage green,  
forest green, anthracite grey, black.

verniciatura con finitura 
goffrata opaca

matt finish
powder coated

leggera e impilabile
lightweight  

and stackable

pressofusione 
di alluminio

die-casted aluminium

.01

.01 Art. 3715 



TWEET Soft ECLECTIC BY CHOICE
Marc Sadler

Tweet è una collezione di sedute che combina il disegno 
razionale e pulito della scocca ad un’ampia selezione 
di telai e finiture, per garantire la massima adattabilità 
negli ambienti contract e domestici.
Alla caratteristica scocca in polipropilene monocolore  
o bicolore si affianca la versione imbottita, che avvalora 
la sua naturale propensione ad integrarsi in ogni 
ambiente in maniera sempre più precisa e incisiva, 
anche grazie alle molteplici combinazioni cromatiche 
dei componenti. Morbida e confortevole è disponibile 
in abbinamento a quattro varianti di telaio, anche nella 
versione con braccioli imbottiti.

Tweet is a collection of seatings which combines 
the rational, clean design of the shell with a wide 
selection of frames and finishes, to guarantee the best 
adaptability in contract projects and domestic settings.
The characteristic one-colour or two-colours 
polypropylene shell is now joined by the upholstered 
version, which enhances its natural tendency to 
integrate into any environment, thanks to its multiple 
chromatic combinations. Soft and comfortable,  
it is available with four different frame options,  
with padded armrests too.

gambe in tubo 
d'acciaio
steel tube legs

finitura ottone 
anticato
antique brass 
finish

telaio a slitta 
in tondino

sled frame

scocca imbottita rivestita in 
tessuto, pelle o finta pelle 

shell upholstered with fabric, 
leather or simil leather

braccioli imbottiti
padded armrests

altezza seduta
seat height
750 mm

altezza seduta
seat height

650 mm base a 4 razze in 
pressofusione di alluminio
4 spokes die-casted 
aluminium base

con e senza ruote
with and without castors

.01

.02 .03

.06 .07.04 .05

.08

.01 Art. 898/2 / .02 Art. 895/2 / .03 Art. 890/2 / .04 Art. 892/2 / .05 Art. 899/2 / .06 Art. 893/2 / .07 Art. 893F/2 / .08 Art. 897

TWEET SOFT
new!



LOG Lounge e pouf SOFT SCULPTURE
Manuela Busetti — Andrea Garuti — Matteo Redaelli

Log è una collezione di sedute completamente 
imbottite che coniuga un aspetto scultoreo ad una 
sorprendente leggerezza. La giusta combinazione tra 
equilibrio formale, stabilità e comfort è stata ottenuta 
riducendo gradualmente il volume, attraverso un 
accurato processo di affinamento. La versione lounge 
reinterpreta i volumi della poltrona, ammorbidendone 
le forme e donandole dimensioni generose. Il pouf si 
presta a differenti utilizzi: comodo appoggio, seduta 
supplementare o poggiapiedi per un totale relax.

Log is a collection of completely upholstered seatings 
which marries a sculptural aspect with surprising 
lightness. The right combination of formal balance, 
stability and comfort has been achieved gradually 
reducing the volume, through a careful refinement 
process. The lounge version reinterprets the volumes 
of the armchair, softening the shapes and giving them 
generous sizes. The pouf can be used for a variety  
of purposes: as a comfortable support, an extra seat  
or a footrest for complete relaxation.

schiumato poliuretanico 
rivestito in tessuto o finta pelle
injected foam covered with 
fabric or simil leather

LOG LOUNGE
new!

LOG POUF
new!

poltrona lounge
lounge armchair

seat height
400 mm

pouf
seat height 
420 mm

.03

.01 Art. 365 / .02 Art. 366 / .03 Art. 367

.02

.01
poltrona
armchair
seat height 
465 mm



FLAG Wall HANG UP YOUR IDEAS
Pio e Tito Toso

Flag è una collezione di appendiabiti frutto della sintesi 
tra forma e funzione, l’unione armonica di elementi  
che lo rendono apparentemente monomaterico. Gli 
appendini di Flag Wall si fissano sulla barra in acciaio, 
senza bisogno di viti, tramite un sistema ad incastro  
che ne rende estremamente veloce la composizione. 
Il suo disegno pulito e sobrio e la possibilità di avere 
moduli diversi, per misura e numero di appendini,  
lo rende adatto a molteplici contesti: dallo spazio  
pubblico all’ufficio fino a quello domestico.
Colori: bianco, beige, arancio, nero.

Flag is a collection of coat hangers which are the  
result of the perfect synthesis of shape and function, 
the harmonious combination of elements that make it 
mono material looking. Flag Wall hooks are fixed to  
the steel bar without screws by an interlocking system, 
allowing an extremely fast composition. Its clean, sober 
design and the possibility to have different modules, 
depending on the bar lenght and the number of hooks, 
makes it suitable for many contexts, from public spaces 
to offices and domestic settings.
Colours: white, beige, orange, black.

appendini in 
polipropilene

polypropylene 
hooks

FLAG WALL 
new!

barra in acciaio verniciato
powder coated steel bar

.01 Art. 5150W4 / .02 Art. 5150W12 / .03 Art. 5150W8

quattro, otto o 
dodici appendini
four, eight or 
twelve hooks

.01

.02

.03



PLURAL TAKE YOUR TIME
Jorge Pensi Design Studio

Plural è un insieme di posti a sedere moderno, 
progettato per un mondo multifunzionale e in 
cambiamento. I suoi tratti leggeri e lo stile minimalista 
nascondono una forza propria, necessaria negli 
ambienti pubblici. Plural è una seduta multipla pensata 
per le persone nelle loro attività di lavoro, di attesa  
e di svago. La versatilità dei suoi componenti permette 
la composizione di molteplici combinazioni. Le scocche 
ed i ripiani sono in polipropilene ignifugo rinforzato 
con fibre di vetro, il telaio in pressofusione di alluminio 
verniciato o cromato. 
È disponibile nelle versioni a tre, quattro, sei e nove 
posti sia con braccioli che senza e con seduta imbottita. 
Colori scocca: bianco, beige e nero.

Plural is a modern seating program, designed for  
a multifunctional and changing world. Its lightweight 
features and minimalist style hide its own strenght, 
which is necessary in public spaces. Plural is a seating 
program designed for people and their work, relax  
and leisure activities. The versatility of its components 
enables multiple combinations. The shells and the tops 
are in fire retardant polypropylene reinforced with glass 
fibres, the frame is made of die-casted aluminium, 
powder coated or chromed finish.  
It's available with three, four, six or nine seats, with  
or without armrests. Upholstered seat as option.
Colours of the shell: white, beige and black.

con o senza braccioli
with or without armrests

seduta in polipropilene 
ignifugo
fire retardant 
polypropylene shell

gamba e bracciolo in 
pressofusione di alluminio
die-casted aluminium leg 
and armrest



sedile imbottito
upholstered seat

PLURAL

tre, quattro, sei 
o nove posti

three, four, six  
or nine seats

TAKE YOUR TIME
Jorge Pensi Design Studio

nove sedute con 
solo quattro gambe
nine seats supported
by four legs only

ripiano in polipropilene 
posto alle due estremità

polypropylene top 
placed on both sides

.01 Art. P02013 / .02 Art. P02004 / .03 Art. P02014 / .04 Art. P02016 / .05 Art. P02006 / .06 Art. P02009 / .07 Art. PO2009

.01

.02 .03

.04 .05

.06 .07
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